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1. Frederik Barkarossa og Hadrian den Fjerde.

H a d r i a n  den F j e r d e  var en Engellcender af 
Fodsel, og blev af Pave E u g e n i u s  sendt t i l  Norge, for 
at undervise Normcendene i den christne T ro . D a  han 
kom tilbage, gjorde Paven ham t i l  B iflop  og Cardinal, 
og efter A n a s t a c i i  Dpd blev han valgt t i l  Pave. Paa 
den T id  var F r e d e r i k  l. med Tilnavnet B a r b a r o s s a  
Keiser i  det romerske R ige, ligesom det ogsaa kan an- 
fores, at denne Keiser i de samme Dage ophoiede 
Markgrevflabet D f t  e r r i g  t i l  et Hertugdømme, og H er
tugdømmet B o h m  en t i l  et Kongerige.

H a d r i a n u s  viiste strax fra Begyndelsen af, hvad 
der boede i ham; thi da han nu var valgt, og Præste
skabet i R o m  forlangte, at han ester Skik og B rug  
skulde lade sig ordinere og indvie i L a t e r a n k i r k e n ,  
saa vilde han ikke samtykke heri, medmindre de forst 
skaffede A r n o l d u s  B r i x i a n u s ,  hvem han udfljceldte 
for en Kjcetter, jaget ud af Staden. T h i bemeldte 
A r n o l d u s  havde overtalt Romerne t i l  at gjore deres 
gamle Friheder gjceldende, og de havde derfor udvalgt 
Borgemestre og erklceret, at de fo r Fremtiden selv vilde 
udvcelge og beskikke Stadens verdslige Dvrighed. Det
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var altsaa Romernes V illie , at nu skulde Regeringen 
ikke lcenger vcere i Pavens, men i Borgemestrenes Hcen- 
der, ligesom i tidligere T id e r, forend Paverne havde 
tilrevet sig Magten. Og da nu Cardinalerne underrettede 
dem om Pavens Forlangende, nemlig, at de skulde jage 
A r n o l d u s  i Landflygtighed, afscette Borgermestrene og 
overgive Regeringen t i l  Paven, saa modsatte de sig dette 
baade med Bonner og Truster, og vilde paa ingen 
Maade adlyde hans Befaling. M en Paven stod stivt 
og fast paa den Fordring , at A r n o l d u s  skulde fo r
jages fra R o m ;  der vilde han vcere Eneherre.

Denne Sag opvakte stor Tvedragt og Urolighed. 
Paven ponsede derfor paa M id le r t i l  at faae en Ende 
paa Sagen, og greb t i l  sit scedvanlige Vaaben, nemlig 
Banstraalen, hvormed han saa leenge plagede Romerne, 
at de tilsidst maatte landsforvise A r n o l d u s ,  afscette 
Borgemestrene, og overgive Regeringen og det Hele i 
Pavens Hcender. Herover opstod der im idlertid et saa 
stort O pror i R o m ,  at Paven og Cardinalerne maatte 
forlade Staden, efterat allerede een Cardinal havde 
tilsat Livet i et Gadeoplob.

Men paa samme T id  begyndte ogsaa det ovrige 
Ita lie n  at gjore O pror, nemlig mod Keiser F r e d e r i k ,  
som endnu ikke var kronet; og nogle af Ita liens  Stceder 
havde allerede losrevet sig fra deres Lehnspligt. Han 
ordnede derfor sine Sager i Tydskland, samlede en stor 
Krigshcer, drog ind i I ta lie n , tvang de Frafaldne t i l  
Lydighed, og ilede derpaa mod R o m .

M en da nu det Rygte naaede R o m ,  at Keiseren 
i Jilmarcher rykkede mod Staden med sin Hcer, saa
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kom Romerne i stor Angst; thi nu maatte de frygte 
baade for Paven og for Keiseren. D erfor udsendte de strax 
Legater, som stulde myde Keiseren, og sige ham, at naar 
han vilde drage ind i R o m  som Trium phator, saaledes 
som Skik og B rug  var fra gammel T id , saa vilde de 
modtage ham som en romerst Keiser; og da han nu 
spurgte dem, hvorledes han da stulde drage ind i S ta 
den, saa sagde de ham efter nogle Omsvyb, hvorledes 
de romerske Keisere i fordums T id  havde holdt deres 
Ind tog , og at han blandt Andet maatte kjyre i en 
gylden Karm og hcenge 20 Pund S y lv  ved Samme, 
hvilket han maatte fyre ind i Staden som fremmede 
Folkeslags T ribu t. Fremdeles forklarede de ham, hvilken 
stor Hcrder det vilde vcere for ham, naar han, hvem de 
tydske Fyrster havde gjort t i l  Konge, nu ogsaa af det 
romerske Senat og hele Folk blev erklceret for romerst 
Keiser.

M en Keiseren vidste godt, at Ita lienerne ansee alle 
Tydstere i Sammenligning med dem for gode, eenfol- 
dige Bonder, som ikke have megen Hjerne; og han 
gjennemskuede derfor strax deres listige P lan, og svarede 
med et haanligt S m il:  „Kjcere Herrer fra  R o m ,  dette 
T ilbud var ikke saa ilde; men Prisen er for dyr. I  
forlange for Meget af vort fattige Kloster, th i de mange 
Krige have tymt Kassen; og vi ere komne her, for at 
hente Guld fra I t a l i e n ,  og ikke for at indfyre S y lv . 
M en dersom I  komne for at syge Aarsag t i l  S tr id  med 
os, saa havde I  sandelig ikke nydig at gjyre Eder saa 
megen Uleilighed hermed. V ille  I  have Krig, saa skulle 
I  strax faae den; thi netop derfor ere vi komne. M en
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dersom vort Naad gjcelder noget hos Eder, saa mene 
vi, det maatte vcere Eder tjenligere at forsoge, hvad vi 
kunne gjyre hos Eder som Eders Venner, end hvad vi 
formaae at gjore, naar vi komme t i l  Eder i Harnisk".

M en de romerske Legater fastholdt deres Mening, 
roste den gamle Skik, og vilde forsvare den som en dem 
tilkommende Ret. D a vilde Keiseren ikke hore Mere, 
og befalede, at man skulde sende dem hjem ad den Vei, 
hvorad de vare komne. Derpaa sendte han Legater t i l  
Paven, og lod ham anmode om at komme t i l  hans Leir, 
for at han kunde faae en Samtale med ham; og da 
Paven meente, at her kunde han faae Leilighed t i l  ved 
Keiserens Hjcelp at tage Hevn over sine Fjender, saa 
begav han sig strax paa Veien og red med sit gejstlige 
Folge Keiseren imode i et saa pragtfuldt Optog, at det 
sandelig ikke var for ringe for hans pavelige Vcerdighed.

D a  han nu kom t i l  Keiserens Leir, saa ilede K ei
seren ham imode, greb hans venstre Stigboile, og holdt 
den med sin venstre Haand, for at hans Hellighed ikke 
skulde falde, da han steg as Saddelen, hilsede ham paa 
det Venligste, tog ham ved Haanden, og forte ham ind 
i sit Te lt. D a tog Biskoppen af B a m b e r g  Ordet 
paa Keiserens og hele Rigets Vegne, og sagde t i l  Paven: 
„D a  vi allerede lcenge have onsket at samles med Eders 
Hellighed, saa glcede vi os nu hoiligen over dette Mode, 
og takke G ud, som giver og gjor A lt, hvad godt er, 
fordi han lykkeligt har fo rt os herhid og gjort os v å r
dige t i l ,  at Eders Hellighed er kommen t i l  os" — og 
hvad Mere her nu blev talet; begjcerede derefter yd- 
mygeligt paa Rigets og hele den christne Kirkes Vegne,



at han vilde paascette Christenhedens overste Fyrste og 
Skytsherre det romerske Riges Krone og indvie ham 
overeensstemmende med Rigets priselige Skik og Vedtcegt, 
hvorhos han antydede, at samme Fyrste var vcerdig t i l  
at krones som romersk Keiser, da han var af god adelig 
B y rd , gudfrygtig, v iis , mandig, fredscel, og i S æ r
deleshed Romerkirken hengiven og rede t i l  at vise den 
al tilbo rlig  W re ; hvilket hans Hellighed jo nu selv 
havde seet, idet han havde viist saa stor Venlighed og 
Admyghed ved Hans Helligheds Ankomst.

D a nu Biskoppen havde endt sin Tale, saa svarede 
Paven ham saalunde: „ V i  have hort, B iflo p  og Broder, 
hvad dn har sagt; og sandt er det, at her er talet ret 
og vel; men med Gjerningen er ikke A lt fleet saa t i l-  
borligt, som med Ordene; og omendfljondt man maaflee 
v il agte det, hvorom jeg nu skal tale, som en ringe og 
ubetydelig T in g , saa er det dog paa den anden S ide 
sandt, at naar en M and handler fljodeslost og straf- 
vcerdigt i de smaa T in g , saa maa man frygte, at han 
senere v il handle ligesaa i de storre. D a  vi steg af, 
holdt han vor venstre Stigboile. Om han gjorde dette 
af Ringeagt og for at forhaane os, eller i en anden Hen
sigt, det vide vi ikke. M en dersom han havde villet 
vise os en ZEre, og det havde vceret hans A lvo r, saa 
burde han have holdt den hoire S tigboile og brugt sin 
hoire Haand hertil".

Over denne Tale blev Keiseren med Rette noget 
forncermet; han smilede derfor haanligt og sagde: „ I  
Sandhed, Fader, I  er den Forste, hvem vi har tjent 
saa ydmygt paa denne Maade". Og medens han talte,
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blev han endnu heftigere, og tilfoiede: „Jeg gad ogsaa 
nok vide, om jeg da har gjort dette af P lig t eller af 
min gode V illie . V a r det min Skyldighed at vise mig 
saa ydmyg og tjeustagtig, var det saa ikke nok, at jeg i al 
Oprigtighed lob t i l  og viiste min gode Vi l l i e? Jeg har 
gjort det een Gang, og har gjort det i en god Mening. 
Og bor man da ikke meget mere see paa Sindelaget, 
end paa selve Gjerningen? M en dersom det ikke er min 
P lig t og Skyldighed, hvorledes kan man saa beskylde 
Den fo r Skjodesloshed og irettescette Den for at have 
gjort fo r Lidet, der jo i saa Fald maa kunne gjore saa 
Meget eller Lidet, som han selv v il. Hvo kan bebreide 
mig at have holdt den hoire eller venstre Stigboile, 
naar jeg ganske kunde have undladt at gjore det?" Med 
disse og andre O rd skiltes de noget uv illig t fra h in 
anden.

M en Keiseren, som var en fortræffelig og viis 
Fyrste, og smukt kunde skjule sin Fortornelse, cendsede ikke, 
at Paven saa grovt havde sorncermet ham ved sin store 
og usommelige Hoffcerdighed, og lod den folgende Dag 
atter Paven anmode om at komme t i l  ham. Og da 
han nu kom, saa huskede Keiseren meget vel de Skjend, 
han havde faaet Dagen forud, greb derfor Stigboilen 
paa D yrets hoire S ide , og forte saa atter den hellige 
B rud  (eller Djcevelens M oder) ved Haanden ind i sit 
Telt.

D a  de nu havde sat sig ned, og de andre Fyrster 
og Herrer havde taget Plads rundt om dem, saa tog 
Paven O rdet, og sagde: „N aar de tidligere romerske 
Konger kom og begjcerede at krones, saa pleiede de at



gjore sig fortjente t i l  denne den romerste Kirkes Gunst 
og Velgjerning ved een eller anden stor Tjeneste eller 
Gave, idet de af Admyghed, sorend de modtoge den 
store, hellige Kirkes Velgjerning, ilede med at hde den 
deres skyldige Tjeneste, agtende det for usommeligt at 
modtage Kroningen, medmindre de forud havde fortjent 
Saadant af Kirken. Saaledes har C a r o l u s  Kirken 
t i l  Behag, forend han modtog Kronen, betvunget Longo
barderne, O t t o  Berengarerne, L o t h a r  i ns Norm an
nerne, og saafremt nu den durchlauchtige Kong F r e 
der i k  v il erobre A p u l i e n ,  som Normannerne have 
frataget den romerste Kirke, og gjenerhverve os og den 
romerste Kirke dette Land, saa v il vi derefter ikke vcegre 
os ved at udfore vort Embede ved hans K ron ing".

Fyrsterne faae heraf, at det var Pavens A lvor, 
ikke at ville krone Kongen, forend han paa egen Bekost
ning var draget ind i A p u l i e n ,  havde forjaget dettes 
Hersker, Hertug V i l h e l m ,  fra  hans Arveland, og atter 
henlagt det under Romerkirkens Herredomme; thi Paven 
havde forhen, dog uden retmæssig Adkomst, eiet dette 
Land, som man kan lcese i J n n o c e n t i u s  den A n 
dens Historie. D erfo r gave Fyrsterne ham det S va r, 
at for denne Gang kunde Kongen ikke udfore dette, da 
hans Heer var udmattet af den lange Reise og derfor 
a ltfor svag t i l  en saa stor B edrift. Desaarsag bade de 
Hans Hellighed om at krone Kongen og saaledes komme 
ham i Forkjobet med sin Velgjerning. Dette skulde 
hans Hellighed ikke faae Aarsag t i l  at angre, th i det 
var Kongens alvorlige Hensigt at gjore sig velfortjent 
af Kirken. De skulde snart tilligemed Kongen samle
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en nh Hcer i Tyd flland , vende tilbage t i l  I ta lie n , og 
udrette A lt ,  hvad de saae, der kunde vcere den hellige 
Kirke t i l  Gavn og Tjeneste.

Omendfljondt nu Paven gjerne sirap havde hidset 
Keiseren los paa Hertug V i l h e l m ,  saa kunde han dog 
ikke undslaae sig for at opfylde deres Begjcering, da 
dens B illighed var a ltfo r ioinefaldende. Han samtyk
kede derfor i at krone Kongen; men da Romerne 
ncerede Fjendskab mod Paven og heller ikke vare gunstigt 
sindede mod Keiseren, saa formanede han Fyrsterne t i l  
at see sig vel for paa Veien t i l  R o m ,  hvor Kroningen 
skulde gaae for sig, for at Romerne ikke skulde lcegge 
sig i et Baghold og overfalde dem. H e rtil svarede F y r
sterne, at hau skulde vcere ubekymret for den Sags 
S ky ld ; de skulde nok vcere forsigtige og bcere sig klogt 
ad. Og saa droge de da Alle t i l  R o m ,  og kom uskadte 
t i l  Staden.

Dagen efter blev Kongen kronet og indviet t i l  
romersi Keiser i S t .  P e t e r s  Basilica eller Kirke as 
Pave H a d r i a n u s ;  og medens dette gik for sig i Kirken 
holdt Romerne alle Stadens Porte lukkede for de kei
serlige Tropper; th i da de vidste, at Paven ikke var 
gunstigt stemt imod dem, og at han udentvivl havde 
anklaget dem, saa havde de gjerne forgrebet sig paa 
Keiseren, og ponsede derfor paa eet eller andet Paasiud 
t i l  at gjore O pror mod ham. Og da de nu saae hans 
Hcer ligge i Leir udenfor S taden, saa gjorde nogle af 
Romerne et Udfald gjennem H a d r i a n i  P o rt og vilde 
drive dem bort fra  Staden. M en de Keiserlige vare 
dem for stcerke, ihjelsloge over 1000 Romere og toge



Nogle tilfange, medens Resten flygtede, og flap ind i 
Staden. D a  derefter den romerske Keiser ifylge K ro- 
ningsvedtcegterne skulde fyres t i l  Laterankirken, saa vilde 
Romerne ikke tillade ham at drage igjennem Staden, 
hvorfor han maatte bane sig Vei med M agt, hvilket da 
heller ikke faldt ham vanskeligt, da hans Krigsfolk vare 
Romerne langt overlegne i Manddom. D a  nn H ø j
tideligheden i Laterankirken var tilende, saa lysgav Kei
seren paa Pavens Forbyn af egen Godhed de fangne 
Romere, og drog derpaa tilbage t i l  Tydskland.

Saaledes blev da Hertug V i l h e l m  ro lig t sid
dende i A p u l i e n ,  som han havde arvet efter sin Fader 
R o g e r ,  og blev ikke angrebet af Keiseren, hvilket Paven 
ikke var lidet opbragt over. Og da han nu faae, at 
Keiseren ikke vilde have med den Sag at gjyre, og at 
han ikke kunde bemcegtige sig A p u l i e n  ved hans Hjcelp, 
saa pynsede han paa andre M id le r t i l  at faae V i l 
he l m drevet ud af Landet. Desaarsag satte han ham 
i Ban og lyste alle hans Undersaatter fra deres T ro 
skabsed, for at de skulde falde fra ham. M en V i l 
he l m bryd sig ikke stort om Banscettelsen, og der var 
Ingen , fom vilde falde fra ham og hjcelpe t i l  hans 
Fordrivelse. D a nu Paven saae, at han In te t kunde 
udrette med Banstraalen, saa angrede han ikke sin O nd
skab, men blev endnu vredere, og pynsede paa andre 
M id le r t i l  at hevne sig baade paa Keiseren, fordi han 
ikke vilde hjcelpe ham med hans onde Foretagende, og 
paa Hertug V i l h e l m ,  fordi han ikke vilde forlade sit 
Arveland og overlade det t i l  den hellige romerske S to l. 
Desaarsag sendte han Legater t i l  den grceske Keiser
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E m a n u e l ,  anraabte ham om Hjcelp, og bynfaldt ham 
om at fordrive V i l h e l m  og skaffe Romerkirken dens 
Eiendom tilbage. E m a n u e l  var allerede forud V i l 
h e l m s  Dødsfjende paa Grund af gamle Stridigheder 
med ham og hans Fader R o g e r ;  og han lod sig derfor 
Letteligen ophidse mod V i l h e l m .  T h i det glcedede ham 
at faae dette Paaskud t i l  at overfalde ham, iscer da det 
kunde skee med Pavens Hjcelp og Bistand. Desaarsag 
sendte han sin Legat P a l c e o l o g u s  t i l  Paven i B e n e 
ven t .  T h i nogle Fyrster, som vare Pavens Venner, 
havde nylig i V i l h e l m s  Fravcerelse bemcegtiget sig 
denne S tad. Den tilhyrte nemlig V i l h e l m ,  og han 
havde allerede forhen maattet forjage disse Fyrster fra 
Staden, da de ved en tidligere Lejlighed havde frataget 
ham den. Herover havde de nu taget Hevn og med 
Glcede hjulpet Paven at angribe Ap u l i e n ,  for saa- 
ledes atter at blive Herrer over Staden.

Bemeldte P a l c e o l o g u s  bragte Paven 5000 Pund 
S y lv  t i l  denne Krigs Fyrelse, og sagde ham, at naar 
han vilde overlade hans Keiser tre Systceder i  A p u -  
l i e n ,  saa vilde han ganske fordrive V i l h e l m  fra 
Ita lie n . H e rtil var Paven v illig , og nu bryde de ind 
i A p u l i e n ,  og plyndrede allevegne, hvor de kom frem.

D a V i l h e l m ,  som paa den Ti d var i S i c i l i e n ,  
erfoer dette (th i han havde bemcegtiget sig S i c i l i e n  
og vilde vcere Konge der), saa sendte han strax Legater 
t i l  Paven, tilbyd ham Fred, og lod ham sige, at naar 
Hans Hellighed vilde slutte Forlig  og Forbund med 
ham, saa vilde han ikke blot gjengive Romerkirken A lt, 
hvad han havde frataget den, men lcegge endnu Mere



13

t i l,  og tvinge alle Pavens Modstandere, som han kunde 
faae M agt over, t i l  Lydighed, dog paa den Betingelse, 
at Paven skulde anerkjende ham som Konge over begge 
S i c i l i e r n e .

Dette Fredstilbud vilde Paven gjerne have mod
taget, men nogle Cardinaler og Fyrster, som V i l h e l m  
havde fordrevet, modsatte sig det, da de meente, at K r i
gen vilde vcere dem t i l  stprre Fordeel, end en saadan 
Fred. Paven afslog derfor dette Fredstilbud, og V i l 
h e l ms  Legater maatte altsaa drage hjem igjen med 
Pavens Unaade og overbringe deres Herre en K rigs
erklæring. V i l h e l m  betcenkte sig ikke lcenge; th i Sagen 
taalte ingen Opsættelse. I  stvrste Hast samlede han en 
Hcer i S i c i l i e n ,  og fprte den over t i l  A p u l i e n ,  hvor 
han i sit forste Sammenstod med den grceske Keisers 
Hcer, flog den paa Flugt, lagde dens Anforere i Lcenker, 
erobrede A lt tilbage, og bemcegtigede sig atter hele A p u 
l i en .  Derpaa rykkede han mod B e n e v e n t ,  hvor 
Paven og Cardinalerne opholdt sig, omringede Staden, 
og angreb den saa a lvo rlig t, at de Alle frygtede for at 
miste Livet, og derfor nodtvungne maatte bede den 
M and om Fred, som nylig selv forgjceves havde bedet 
dem om Fred. V i l h e l m  benaadede dem Alle. Dog 
maatte Paven anerkjende ham som Konge over begge 
S i c i l i e r n e ,  hvorimod han paa sin S ide maatte svcerge, 
herefter In te t at foretage sig mod Romerkirken, og ikke 
tilegne sig Noget af hvad dens var. Saaledes sluttede 
de nu Fred og Forbund, dog med den Betingelse, at 
alle de, som havde fraraadet Paven at modtage V i l 
he l ms  tidligere T ilbud , skulde vcere aldeles udelukkede
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fra denne Fred. D a  disse nu nok kunde forstaae, hvad 
dette havde at betyde, saa gjorde de, hvad dem tjenligst 
var, og tyvede ikke lcenge i B e n e v e n t ,  men smurte 
Haser i en saadan Skynding, at Mange af dem knap 
vidste, hvad Vei de kom.

D a nu Paven saaledes havde sluttet Fred med 
V i l h e l m ,  saa drog han tilbage t i l  R o m ;  men her 
kom han godt an! T h i Borgemestrene havde atter be
mægtiget sig Staden, og der var et saadant O pryr i 
R o m ,  at han strax maatte gribe Flugten. D erfor satte 
han atter R o m  i B a n , og drog t i l  A r i g m a n u m ,  
omtrent 25 M i i l  fra Staden.

M en da nu Keiser F r e d e r i k  B a r b a r o s s a ,  som 
efter sin Kroning var kommen tilbage t i l  Tydskland, 
erfoer, hvad der havde tildraget sig, og at Paven uden 
hans Vidende og V illie  havde kronet V i l h e l m  t i l  
Konge over begge S i c i l i e r n e ,  samt at han ilige- 
maade paa egen Haand vilde indscette Biskopper, hvilket 
stred imod Keiserens Rettigheder, og at han ved sine 
Legater i alle Rigets Lande sygte at udbrede O pryr og 
Ringeagt fo r Keiseren: saa krcevede Keiseren H y ld 
ningsed af alle Bistopper i Tydskland; og saaledes 
maatte nu disse, saavelsom alle Andre, der havde 
Lehn i hans Rige, svcerge ham Huldflab og Troflab. 
Fremdeles byd han, at ingen pavelig Legat af tydfl H er
komst maatte taales i R iget, medmindre hans Udnæv
nelse var stadfæstet af Keiseren; og fremdeles forbyd 
han ogsaa visse Sagers Indankning for den romerske 
Pavestol. A lt dette blev Paven uhyre vred over; men 
iscer vakte det hans hyieste Vrede, at Keiseren i de



Breve, som han skrev t i l  hans pavelige Hellighed, satte 
sit eget Navn foran Pavens. Desaarsag skrev han 
nedenstaaende Brev t i l  Keiseren, af hvilket B rev og af 
Keiserens S va r man kan see, ved hvilke Truster P a
verne have erhvervet sig deres store Overmagt, og at 
Keiserne dog en Tidlang have modsat sig disse O ver
greb. M en hvor Banscettelse og Truster ikke have villet 
hjcelpe, der have Paverne altid forstaaet at opnaae deres 
Hensigter ved hemmelige Rcenker.

pave Hadrians 6rev t i l  Lekser Frederik Larbarossa.

H a d r i a n u s  E p i s c o p u s ,  Guds Tjeneres Tjener, 
puster den romerste Keiser F r e d e r i k  Frelse og apo
stolisk Velsignelse. Ligesom den guddommelige Lov lover 
dem et langt L iv , som hcedre deres Forceldre, saaledes 
truer den ogsaa dem med Dyden, som bande Fader og 
Moder. M en Sandhedens Ryst lcerer os ligeledes, a t 
hvo som sig sel v o p h s i e r ,  skal  f o r n e d r e s .  D e r
fo r, o elskede S yn  i Herren, undrer det os ikke lidet, 
at du med din Forstand og Viisdom ikke cerer S t. 
Peter og den hellige romerste Kirke, som du burde cere 
dem, og at du ikke giver dem den dem tilkommende 
Hceder. T h i i det Brev, du har skrevet t i l  os, har du 
sat dit eget Navn foran vo rt, og herom kunde man 
ikke med Urette sige, at du har formastet dig u tilbyrlig t, 
for ei at sige, at du dermed har viist Hovmod og Hof -  
fcerdighed. Og hvad skulle vi derncest sige om den T ro 
flab, som du har lovet og tilsvoret S t. Peter og os? 
Hvorledes holder du den, naar du krcever Hyldning, 
Huldskab og Trostab af dem, som ere Guds Tjenere og
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den Allerhoiestes B o rn  og Sonner, nemlig Biskopperne, 
idet, du lader dem lcegge deres Hcender i dine, offentligt 
modscetter dig vor V illie , og udelukker vore Legater ikke 
blot fra  Kirkerne, men ogsaa fra dit Riges Stceder? 
Besind dig derfor, og gaa atter i dig selv; th i vi ere 
saare bekymrede for dig, og frygte hpiligen, at du, naar 
du ikke v il fortjene Kronen af os, og tilmed tiltager 
dig, hvad der ikke tilkommer dig, ogsaa skal miste, hvad 
der er tilstaaet og stjcenket dig.

Paa dette B rev svarede Keiseren saalunde:

Leiscr Frederiks Svar.

F r e d e r i k ,  af Guds Naade romersk Keiser, og 
altid Rigets Formerer, onfler H a d r i  anus, den christne 
Kirkes B if lo p , at han stedse i alle T ing maa folge og 
rette sig efter Jesu Exempel. Retfærdighedens Lov be
fa le r, at man skal give Enhver, hvad der tilkommer 
ham; og vi have ikke unddraget vore ForEldre den dem 
tilkommende Lydighed og ZErbodighed, eller i  noget 
Stykke handlet u tilbp rlig t mod dem, fra hvem vi have 
arvet Kronen og Riget. M en vi ville fremscette nogle 
Sporgsm aal: Havde ogsaa i Keiser C o n s t a n t  i n s 
T id  Pave S y l v e s t e r  de Rettigheder og Herligheder, 
som I  nu gjor Fordring paa? H ar ikke Keiser C o n 
s t a n t  i n  af christeng Fromhed skaffet Kirken Frihed og 
Fred? H ar ikke Eders Pavedsmme faaet A lt ,  hvad det 
eier og har, af Keisernes Gunst og gode V illie ?  E r det 
ikke Altsammen kommet fra Keiserne og fljcenket Kirken 
ved deres Gavmildhed? D erfo r scetter vi ogsaa med 
Rette og ester gammel Vedtcegt, naar vi skrive t i l  en

-7 - C
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Pave, vort eget Navn fyrst, og tillade ham ligeledes at 
scette sit Navn fyrst, naar han skriver t i l  os. H ar I  
glemt dette eller overseet det, saa lees efter i  Aarbygerne 
og Krynikerne; der stal I  finde det, ligesom vi her- 
have sagt det. Og hvorfor skulde vi ikke fordre H u ld 
flab og Troflab af Rigets Biskopper? H vorfor skulde 
vi ikke fordre Hyldning og Lehnspligt af dem, der have, 
bruge og besidde Lehn i vore Lande? H vorfor skulde vi 
ikke fordre Saadant af dem, der ere Guds udvalgte 
Tjenere? H ar da ikke H an, som baade har indsat os 
og Eder, og som In te t har modtaget af nogen Konge 
eller af noget andet Menneske, hvorfor han skulde vcere 
dem Noget skyldig, men som giver os a lt Godt af idel 
Naade, —  har da ikke Han givet Skat baade for sig 
selv og fo r S t .  P e t r u s  (M a tth . 17, 27), Eder t i l  et 
Exempel, paa det at I  skal gjyre ligesaa. Og mon han 
ikke ogsaa siger t i l  Eder: „ Lcerer  af  m i g ,  t h i  j eg 
er s a g t m o d i g  og y d m y g  a f  H j e r t e t " ?  D erfo r 
flulle Rigets Biskopper enten lade vore Lehn fare, eller, 
om dette tykkes dem bedre, beholde dem, og gi ve Gu d ,  
hvad G u d s  er ,  og K e i s e r e n ,  hvad K e i s e r e n s  
er. M en naar vi have maattet lukke vort Riges S tads
porte og Kirkedyre for Eders Cardinaler og Legater, 
da have vi gjort dette, fordi vi kun a ltfo r tydeligt see, 
at de ikke ere prsellleatorss (d. e. Prcedikere), men 
prsellatorss (d. e. Ransmcend og Ryverej, og fordi de 
ikke ere Fredsstiftere og Fredens Befordrere, men kun 
ere Pengejcegere, som ikke teenke paa eller tragte efter 
Verdens Forbedring og Omvendelse fra  det Onde, men 
i deres umættelige Gjerrighed kun pynse paa at skrabe



Guld og Penge sammen. Naar vi see, at de flikke sig, 
som de bsr, og som Kirken fordrer det af dem, nemlig, 
at de bringe Fred og forfremme Enighed, at de tjene 
Fædrelandet som lysende Exempler paa Fromhed og 
Hellighed, og at de antage sig de Helliges S ag , etc.: 
saa ville vi med stvrste Glcede tage imod dem og fo r
sørge dem hcederligt med A lt, hvad de have behov.

M en I  har, ved at blande Eder i verdslige Sager, 
som In te t have med Religionen at gjvre, ikke lidet 
fladet Eders Pdmyghed, som dog er Sagtmodighedens 
og al Fromheds M oder. See derfor t i l,  Fader, at I  
ikke, ved at blande Eder i Sager, som ikke angaae Eder, 
giver Christenheden en stor Forargelse, og stvder dem 
fra Eder, som ellers gjerne vilde vise Eder allerstørst 
W re. T h i hvorledes kunne vi undlade at agte paa, 
hvad vi selv hpre? Have vi da ikke seet den aller- 
flammeligste Hoffcerdigheds Uhyrer snige sig op paa S t. 
Peters S to l?  Dette have vi skrevet af Omhu for, hvad 
der tjener t i l  den hellige Kirkes Fred. Og hermed lev 
vel nu og a ltid !

Dette B rev fyldte Pavens Hjerte med G ift og 
Galde; og da nu Keiseren for anden Gang havde 
tvunget de frafaldne italienske Stceder t i l  Lydighed, og 
atter var vendt tilbage t i l  Tydstland, saa fik Paven for 
tredie Gang Ita lie n  t i l  at lvsrive sig fra  Keiseren, hvilket 
baade L i g u r n u s  og J o h a n n e s  de C r e m o n a  be
vidne. T h i han var frygtelig opbragt paa Keiseren, 
ford i han fordrede Hyldningsed af Biskopperne, ikke 
vilde taale hans Legater i sit R ige, og, kort sagt, ikke
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gjorde saa megen M re af Pavestolen, som de hoffær
dige og cergjerrige Paver forlangte, at Alverden skulde 
vise dem. Og da nu Paven saae, at M a i l c e n d e r n e  vare 
scerdeles fjendtligt sindede mod Keiseren, saa sendte han 
Legater t i l  dem og raadede dem, som sagt, t i l  atter at 
losrive sig fra  Keiseren. H e rtil vare de ogsaa strax 
villige, men da de manglede et Paaflud t i l  at bryde den 
Trostabsed, de havde svoret Keiser F r e d e r i k ,  saa be- 
gjcerede de af Legaterne, at Paven skulde scette ham i 
Ban, for saaledes at give dem et Paastud.

Desaarsag sluttede Paven, de fleste af hans Car- 
dinaler, Kong V i l h e l m  as S i c i l i e n ,  den italienske 
Adel og fast alle Ita liens  Stceder et Forbund mod 
Keiseren. Disse Pavens Forbundsfæller betalte ham 
en stor S um  Penge, for at han skulde scette Keiseren i 
B a n ; og derhos lovede alle de Sammensvorne med en 
Ed, at Ingen af dem enkeltviis maatte slutte Fred eller 
Forlig med Keiseren, samt at naar Paven dode, saa 
skulde strax en af de t i l  Forbundet horende Cardinaler 
vcelges t i l  Pave, for at Forbundet ikke skulde blive op
lo ft, men forblive i K raft. Derpaa ilede Paven med 
at scette Keiseren i B a n ; men ikke lcenge efter kom Gjen- 
gjceldelsens Time. T h i da han en Dag red ud med 
sit Folge, saa flo i en Flue ham i Halsen, og da ingen 
Lcege kunde skaffe den ud igjen, saa voldte denne Flue 
hans Dod.

Keiseren rykkede nu ind i Ita lie n  med en stor Hcer 
og angreb de Sammensvorne; men da disse ikke folte 
sig stcerke nok t i l  at mode ham i aaben Feide, saa toge 
de deres Tilstugt t i l  snedige Rcenker og Stimandsvcerk.
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De sendte nemlig en usædvanlig stcerk M and , som var
en duelig Musicus, t i l  Keiseren, for at han ved alle- 
haande Gjsglerkunster stulde tilsnige sig hans Velvillie , 
og saa, naar han intet Ondt anede, tage ham af Dage. 
Morderen kom ogsaa t i l  Keiser F r e d e r i k ,  og spillede 
sin Rolle saa snildt, at han snart vandt hans Indest; 
og da han en Aften var alene med Keiseren i dennes 
Kabinet, saa overfaldt han ham, greb ham i sine Arme 
og vilde kaste ham ud ad Vinduet i den forbilobende 
F lod ; og havde Keiseren ikke raabt Folk t i l  Hjcelp, saa 
var han upaatvivlelig bleven druknet, da han i Legems
krafter ikke kunde maale sig med Stimanden. M en nu 
blev denne listige K a rl selv greben af Keiserens t i l 
ilende Folk, kastet ud ad det samme Vindue, og druknet 
i Floden.

D a  nu de Sammensvorne erfore, at deres fo r- 
rcederske Mordanslag var mislykket, saa sendte de Kei
seren en anden Kjceltring paa Halsen, nemlig en meget 
duelig G iftblander, som var kommen dertil fra Arabien. 
Han tilberedte en pragtfuld R idetpile, et P ar Sporer, 
en R ing o. desl. med en saa virksom G ift, at Keiseren 
maatte dpe, naar han tog dem i Hcenderne. Han kom 
nu t i l  ham og falbvd ham disse smukke Sager, men 
Keiseren opdagede Forræderiet og lod ham gribe og 
hcenge. Og hermed er nu denne Historie ude, da Pave 
H a d  r i a n u s  paa samme T id  mistede Livet.

E fter ham blev A l e x a n d e r  den T r e d i e  Pave, 
og han gjorde sine Sager endnu bedre, og pvede et 
endnu grovere Forrcederi mod Keiseren, som vi i  det 
Fvlgende skulle see.
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2. Frederik Barkarossa og Mocander den Tredie.
(E t smukt Exempel Paa S t .  Peters Efterfolgeres Fromhed.)

Efterat Pave H a d r i a n u s  nu havde sat Livet t i l  
paa en saa ynkelig Maade, at man vel tpr sige, at 
denne Dpd ramte ham som en ham ved Guds seeregne 
Styrelse tilskikket S tra f, saa traadte 22 Cardinaler over- 
eensstemmende med de ovenomtalte Forbundsbestemmelser 
sammen, og valgte En as deres M id te  t i l  Pave, nemlig 
Cardinal R o l a n d ,  som var en erklceret Fjende af det 
tydste Rige og Folk. A l b e r t u s  K r a n z  mener, at 
denne R o l a n d  var en indfpdt Mailcender, men andre 
Historieskrivere paastaae, at han var en Senenser. M en 
han vcere nu , hvad han v il,  saa er det vist, at der 
intet Godt var ved ham, hvilket hans Handlinger da 
noksom vise, saafremt v i ville troe, hvad Krpnikerne be
rette om ham.

M en ved Siden af ham og imod ham, valgte tre 
andre Cardinaler med alle Romernes og deres Borge- 
mesteres V illie , Raad og Bistand, en indfpdt Romer t i l  
Pave, nemlig O c t a v i a n u s ,  som var Presbyter og 
Cardinal ved S t. Clemenskirken. I  dette Pavevalg 
samtykkede ogsaa den romerste Diaconus tilligemed hele 
S t. Peters Geistlighed og Chor i R o m ,  og kaldte ham 
V i c t o r .

M en da det lod sig forudsee, at dette Modvalg 
vilde fremkalde stor Ulykke og Tvedragt, saa bleve de, 
der havde valgt R o l a n d ,  og de, der havde valgt 
V i c t o r ,  enige om, at Ingen af dem skulde ordineres



og indsattes, fprend Vreden havde sat sig og S triden 
nogenlunde var gaaet i Glemme; saa skulde de een- 
drcegtig holde et nyt Pavevalg, og hpitideligen indscette 
den, som da blev valgt. M en de, der havde valgt R o 
l and,  holdt ikke Forliget, da de stolede paa deres Over
magt. De erklcerede derfor baade mundtligt og skrivtligt, 
at R o l a n d  var romersi Pave, og kaldte ham A l e x 
an de r .

Heraf opstod stor Tvedragt og Uorden. Hver Pave 
tog Trosiabslpvte af sine Tilhængere. A l e x a n d e r  
drog t i l  Nom , hvor V i c t o r  endnu forblev i elleve 
Dage efter hans Ankomst; men saa drog han bort fra 
Nom ; og da de Begge maatte frygte fo r deres M o d 
standers P a rti, saa indsatte A l e x a n d e r  en V icarius i 
R o m ,  og drog selv t i l  Kong V i l h e l m  paa S i c i l i e n ,  da 
han, som ovenforanfprt, hprte t i l  A l e x a n d e r s  Partie. 
D a  han nu havde vceret tolv Dage i S ic ilien  for at 
sogeHjcelp hos Kong V i l h e l m  imod V i c t o r  og hans 
Tilhcengere, saa blev han her ordineret og indsat af 
sine Cardinaler i Aaret 1159.

D a  hans Valg saaledes var stadfcestet, sendte han 
sine Legater t i l  Keiser F r e d e r i k ,  som just paa den 
T id  beleirede C r e m o n a ,  og lod ham formane t i l  som 
romersk Keiser at gjpre en Ende paa Kirkens Tvedragt 
ved at anerkjende A l e x a n d e r  som Pave, og drage 
Omsorg for, at V i c t o r  gav S lip  paa Pavedømmet og 
ikke befattede sig med Pavemagten. M en da Keiser 
F r e d e r i k  var en viis og forstandig Fyrste, saa kunde 
han nok indsee, at da her to Paver stode fjendtligt 
overfor hinanden, hver med et mcegtigt P a rtie , saa
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maatte denne Sag behandles med stor Varsomhed og 
Besindighed, for at Ulykken ikke skulde blive endnu 
stprre. Desaarsag gav han Legaterne det S v a r, at 
naar hans Mcegling skulde udrette Noget, saa var det 
nodvendigt, at begge de Udvalgte indfandt sig hos ham. 
De skulde derfor tilkjendegive A l e x a n d e r ,  at han 
skulde komme t i l  Keiseren i P a v i a ,  hvor han ogsaa 
vilde anmode V i c t o r  om at komme. Og naar de 
vare komne, saa vilde Keiseren i Samraad med andre 
H errer, efterat have forhprt Parterne, dsmme dem 
imellem.

Dette Budstab bragte Legaterne A l e x a n d e r ,  men 
det var ikke hans M ening at ville underkaste sig nogen 
Rettergang, th i han vilde strax have V i c t o r  jaget bort. 
D erfor vilde han heller ikke komme t i l  P a v i a ,  men 
drog t i l  A n a g n i a ,  forblev der, og brod sig kun lid t 
om, hvad Keiseren sagde. Keiseren blev ikke lidet fo r
tornet over den Ringeagt, A l e x a n d e r  viiste ham ved 
at udeblive fra Conciliet i  P a v i a  og lade haant om 
hans Befaling. Han sendte derfor atter to Biskopper 
t i l  ham; og dem befalede han, at de ikke maatte cere 
ham som Pave, men kun som Cardinal, og at de skulde fo r
mane ham t i l  at komme t i l  Conciliet i  P a v i a ,  fo r at 
Sagen kunde faae en Ende, og for at der kunde blive 
raadet Bod paa denne store Forargelse i Kirken. M en 
da Biskopperne kom t i l  ham, og ester Keiserens B e fa 
ling overbragte ham denne Indbydelse, saa svarede han 
dem hoffcerdigt og stolt, at den romerste Pave ikke skulde 
underkaste sig Nogens D om , og sendte dem saa fra sig 
med den Besked. Derpaa droge de t i l  C i g n i a  t i l



V i c t o r ,  hilste og cerede ham som romerst Pave, og 
forte ham med sig t i l  Conciliet i  P a v i a ;  thi han er
klærede sig v illig  t i l  at overgive Sagen t i l  Conciliets 
Afgjorelse.

D a  de kom t i l  P a v i a ,  traadte Conciliet sammen; 
og efterat nu de, der havde vceret med ved Valget, vare 
forhorte, og A lt omhyggeligt var blevet undersogt og 
overveiet, saa erklcerede Keiseren tilligemed Patriarchen 
a f A q u i l e j a ,  Biskoppen af C r e m o n a  og mange andre 
Biskopper, at ikke A l e x a n d e r ,  men V i c t o r  var re t
mæssig romerst Pave. Nu blev V i c t o r  tilhest fo rt 
omkring i Staden, medens Rigsherolderne udraabte, at 
Conciliet havde stadfcestet hans V a lg , og at Enhver 
fluide anerkjende ham som romersk Pave. Og derpaa 
drog han efter Keiserens Forlangende t i l  Tydstland, 
hvor han allevegne blev hyldet som retmcessig Pave.

Herover blev A l e x a n d e r  meget opbragt, og satte 
baade Keiseren og Pave V i c t o r  i B a n ; th i han sagde, 
at de havde berovet ham hans Ret og krcenket hans 
Rettigheder. T id  efter anden sendte han ogsaa Breve 
t i l  hele Christenheden og besmykkede sin Sag paa det 
Bedste, medens han derimod paa det Skammeligste 
bagvadstede Keiseren og V i c t o r .  Derncest fik han 
ogsaa Kong V i l h e l m  af S i c i l i e n  t i l  at udruste ham 
et Farto i og seile med ham over t i l  Frankrig, hvis 
Konge det ogsaa lykkedes ham at faae paa sin Side. 
Keiseren sendte derfor Legater t i l  Kongen af Frankrig 
og lod ham sige, at da han og Keiseren vare de to fo r
nemste Hoveder i Christenheden, saa tilkom det dem i 
Forening t i l  Christenhedens Gavn at gjore en Ende
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paa denne Tvedragt. Og da de nu Begge hver havde 
sin Ophavsmand t i l  denne Tvedragt hos sig, saa skulde 
hver medbringe sin Pave t i l  et Concilium, for at S a 
gen kunde blive undersogt, og Enigheden gjenoprettet. 
Derhos lovede Legaterne, at Keiseren selv personligt 
skulde komme og medbringe V i c t o r .  Som  S va r paa 
denne Indbydelse gav Kongen af Frankrig ligeledes ved 
sin Legat, Greven af B l u s ,  Keiseren det Lpvte, at han 
selv personligt vilde mpde og medbringe A l e x a n d e r .

Over dette Lpvte var Keiseren meget glad, th i han 
haabede, at Sagen nu skulde blive bragt t i l  en god og 
fredelig Afgjvrelse. T i l  aftalt T id  drog han derfor t i l  
Conciliet, hvor ogsaa den engelske Konge H e n r i k  den 
A n d e n  indfandt sig, ligesaa Kongerne af Skotland og 
Bohmen, Alle i den M ening at ville hjcelpe t i l  Tve
dragtens Ophcevelse og Sagens mindelige Afgjprelse« 
De opsloge deres Leir ved en Flod, som skiller Konge
riget Frankrig fra det tydske Rige. M en A l e x a n d e r  
vilde paa ingen Maade indfinde sig paa dette Concilium, 
fordi det ikke var sammenkaldt as ham som romerst 
Pave og Christenhedens Overhoved; og Kongen af 
Frankrig, der havde anerkjendt A l e x a n d e r  som Pave, 
vilde heller ikke komme. Keiseren blev da meget cer- 
gerlig over at have sammenkaldt alle disse Fyrster t i l  
ingen Nytte og spildt alle disse store Bekostninger paa 
denne saa skammeligt mislykkede P lan. Han drog der
for tilbage t i l  Tydstland og sendte V i c t o r  tilbage t i l  
R o m ;  men denne Pave dode underveis i Lucca i 
E t r u r i e n ;  og nu blev Bistop G u i d o  af C r e m o n a  i 
Aaret 1165 valgt t i l  hans Eftermand, og antog som
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Pave det Navn Pas c ha l i s  den T r e d i e .  Dette Valg 
blev stadfæstet af Keiser F r e d e r i k ,  Hertug H e n r i k  
Lsve  af Bayern og Sachsen, Pfalzgreven ved Rhinen, 
Landgreven af Thuringen, og af ncesten alle Tydsklands 
og Ita liens  Biskopper. M en det hjalp Altsammen In te t; 
thi A l e x a n d e r  fik, som Fortsættelsen v il vise, M agt 
med dem Alle.

D a  han en Tid lang havde opholdt sig i Frankrig, 
saa dpde den V ica rius , som han havde efterladt sig i 
Rom;  men hans Tilhcengere valgte strax en anden, 
nemlig Cardinal J o h a n n e s  ved S t.  Peterskirken. 
Denne M and spgte nn som Vicarius at tjene sin Herres 
Sag paa det Bedste, og fik derfor ved Gavmildhed, 
Overtalelser og snedig Venlighed det store Fleertal af 
Roms Borgere saa gunstigt stemte for A l e x a n d e r ,  at 
de udvalgte nye Borgemestere, der vare hans Sag hen
givne, og indbpde ham t i l  at vende tilbage t i l  Rom. 
Han tiltraadte ogsaa strax Reisen, seilede t i l  S ic ilien , 
og drog derfra t i l  Rom , hvor man modtog ham med 
store Hcedersbeviisninger.

M en da de italienske Stceder, som alt forud ncerede 
Fjendskab mod Keiseren, saae, at de havde en Pave hos 
sig, som var Keiserens bittreste Fjende, og som havde 
Kongerne af Frankrig og S ic ilien  paa sin S ide, saa fik 
de atter Haab om at frigjpre sig fra  Keiserens M agt 
og fra  den Lydighed, som de havde svoret ham. Og da 
Paven nu mcerkede dette, saa siger man, at han stal 
have bestyrket dem i deres Forscet. De indgik derfor 
et Forbund mod Keiseren t i l  gjensidigt Forsvar, og a f
talte en Dag, da alle hans i Ita lie n  efterladte Tropper



tilligemed alle Keiserligsindede, der fandtes i Landet, 
skulde overfaldes og drcebes, saafremt de ikke vilde ind
træede i  Forbundet. Denne P lan udfortes, og de, som 
ikke vilde slutte sig t i l  P artie t, bleve deels myrdede og 
deels fordrevne.

Grev G u a l g a n u s  af M a i l a n d ,  som havde 
vceret Hovedmanden for det forrige O pro r, blev fanget 
af de Keiserlige og sendt t i l  Tyd flland ; men han und
flyede fra sit Fcengsel, kom i Bonderklceder tilbage t i l  
Ita lie n , samlede atter sine adspredte Mailcendere, gjen- 
opbyggede atter med sine Forbundsfællers og den grcefle 
Keisers Hjcelp Staden M a i l a n d ,  som nu for tredie 
Gang var bleven floifet, og brod herved den Troflabsed, 
han havde svoret Keiseren. T h i da denne havde ind 
taget M a i l a n d ,  saa havde han tillad t alle Stadens 
Borgere at drage uhindret bort med saa Meget, som 
de kunde bcere, hvorimod de, som ikke vare Borgere, 
maatte drage tomhændede og ubevcebnede fra Staden; 
dog A lt paa den Betingelse, at M a i l a n d  aldrig maatte 
gjenopbygges, og at Ingen maatte tage B o lig  i en O m 
kreds af ni Akile omkring det S ted , hvor den havde 
staaet, hvilken Betingelse 300 af de fornemste Adels
mand og Borgere Paa hele Borgerskabets Vegne havde 
tilsvoret Keiseren at holde. M en trods dette deres 
edelige Lovte gjenopforte de med Pavens og hans F o r
bundsfællers Bistand Staden og kaldte den, fo r at fo r- 
haane Keiseren og hcedre Paven, ikke M a i l a n d ,  men 
A l e x a n d r i e n .  De befcestede den derhos paa det 
Bedste med Grave, Volde og M u re , og foregave, at 
de gjorde dette paa Grund af den store Tvedragt, der
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herskede i Christenheden; og tilmed havde jo Paven sat 
Keiseren i B a n , forbudet dem at adlyde ham, og er
klæret, at man ikke var forpligtet t i l  at holde ham de 
Lvvter, man havde gjort ham. Desuden var jo G n i d  o 
(Pave Paschalis den Tredie) foragtet overalt i  E trurien 
og I ta lie n ; th i Alle holdt med det mcegtigste Partie.

M en da man nu horte, at Keiseren atter rykkede 
mod Ita lie n  med en stor Krigshcer og vilde straffe de 
Frafaldne, saa sluttede Mange sig paany t i l  G n i  do og 
holdt med ham. Im id le rtid  arbeidede dog A l e x a n d e r  
saa heldigt baade med O rd og med Penge, at han 
beholdt den storre Hob paa sit Partie og efterhaanden 
sik sin Sag gjort saa yndet og G u i d o ' s  saa forhadt, 
at Alle snart igjen vendte G u  i do Ryggen. M en han 
holdt sig dog endnu i Landet, th i Ingen turde forgribe 
sig paa ham af Frygt for Keiserens Hevn.

T h i da Keiseren erfoer Mailcendernes O pro r, og 
at Ita lienerne havde sammensvoret sig imod ham, saa 
samlede han, som sagt, strax en stor Krigshcer, rykkede 
vel udrustet ind i  I ta lie n , tvang de Frafaldne t i l  Ly 
dighed, og belejrede og stormede ogsaa M a i  l a n d  eller 
A l e x a n d r i e n .  M en da faldt Hertug H e n r i k  Love 
trolost fra Keiseren; thi han havde, som der siges, ladet 
sig bestikke med Penge, og foregav som Paaskud, at 
Keiseren var sat i B an, omendskjondt han dog tidligere 
selv havde foragtet Banscettelsen. Keiseren lod ham nu 
venligt formane t i l ,  ikke at handle saa ondt imod ham 
i denne store Nod og Fare. Men Hertugen blev ved 
sit Forscet og vilde paa ingen Maade hjcelpe Keiseren. 
D a  maatte Keiseren opgive denne K rig , og med storste
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Livsfare, forklcedt som en Tjener, flygte hjem t i l  Tydsk - 
land. D a han nu her atter havde samlet sig en K rigs 
hår, foreskrev han den frafaldne Hertug en D ag , paa 
hvilken han skulde mode hos ham, og anklagede ham 
for erimsn Isesss rnajestatis. M en Hertugen lod sig 
undskylde, sluttede et Forbund i Schwaben imod K ei
seren, og meente at kunne forsvare sig. D a  afsatte Kei
seren ham fra alle hans Lande og Lehn, og uddeelte 
dem mellem Andre, der bedre fortjente hans T illid .

Efterat Keiseren havde ordnet denne Sag og gjen- 
oprettet Freden i Tydskland, saa handlede han som en 
M and, der har mere Lyst t i l  Fred end t i l  K rig, tilbod 
derfor Ita lienerne Fred, og foreslog dem lcempelige 
Fredsbetingelser. M en de vilde ingen Fred modtage, 
medmindre han vilde anerkjende A l e x a n d e r  som Pave 
og afscette G u  id  o. Han rykkede derfor atter i Aaret 
1170 ind i Ita lie n  med en stor Hcer; thi nu havde 
han fast besluttet at straffe Italienernes Troloshed. 
M en da han med sin Hcer var kommen t i l  B r i x e n ,  
saa fremstod hans Skriftefader, B iflo p  H e r m a n ,  for 
Keiseren og sraraadede ham paa det Alvorligste at rykke 
ind i Ita lie n . T h i, sagde han, det var hcederligere for 
Keiseren og iligemaade roesvcerdigere og christeligere, at 
stride mod Christenhedens Fjender, nemlig mod Hed
ningerne, end mod den romerste Bistop og et christeligt 
Folk; han burde derfor drage t i l  J e r u s a l e m ,  som 
hans Frcende, Hertug C o n r a d ,  med saa stor Bekost
ning og M vie  og saa meget Christenblod allerede havde 
erobret, men som Sultanen nu atter havde indtaget og 
losrevet fra det hellige romerske Rige. D er skulde han
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bruge sin S tyrke, fo r at J e r u s a l e m  atter kunde blive 
befriet. D e r skulde han drage hen og vise sig som en 
tapper Krigshelt imod de uforskammede, ondskabsfulde 
Tyrker: saa skulde han (nemlig Bistoppen) nok faae 
Kongen af Frankrig t i l  at yde ham god Bistand t i l  
dette Foretagende.

Den gode Keiser lod sig overtale, vendte om og 
drog med den Hcer, som han havde udrustet mod den 
falske Pave og sine andre trolvse Fjender, igjennem 
Ungarn t i l  C o n s t a n t i n o p e l ,  og derfra videre frem, 
seirede overalt, og erobrede mange store Stceder, som 
vare i Tyrkernes Hcender, deriblandt P h i l e m o n i a  og 
J c o n i u m .  Han naaede snart L i l l e  A r m e n i e n ,  og 
A lt gik saa heldigt for ham, at Sultanen havde Udsigt 
t i l  at miste hele sit Rige. Tilsidst fprte han sin Hcer 
t i l  J e r u s a l e m ,  indtog Staden, og drev alle Tyrkerne 
ud af Samme, men staanede dog deres Liv, ligesom det 
ogsaa var hans Hensigt at gjengive Sultanen de pvrige 
Stceder, han havde frataget ham, og at erstatte ham 
den Skade, han havde tilfv ie t ham.

M en medens nu den fromme Keiser paa hele Chri- 
stenhedens Vegne og det christne Navn t i l  ZEre kcem- 
pede mod Christenhedens Fjender i Dsterland, saa tcenkte 
den ondskabsfulde Pave og hans Tilhcengere kun paa, 
at naar Keiseren kom tilbage, og A lt var gaaet heldigt 
for ham, saa vilde han iligemaade undertvinge dem. 
D erfo r psnsede Paven paa M id le r t i l  at forhindre Kei
seren i ,  nogensinde at komme hjem t i l  sit Rige. Han 
udsendte derfor en M a le r, som hemmeligt, uden at Kei
seren mcerkede det, skulde male hans Contrafei saa gran-
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giveligt, at hvo der havde seet Billedet, let kunde kjeude 
Keiseren. Dette P ortra it af den saa flammeligt fo r- 
raadte Keiser sendte han derpaa t i l  Sultanen tilligemed 
et B rev , hvori han gav ham det Raad, at han ved 
en eller anden Krigslist skulde fange Keiseren og lade 
ham henrette; thi ellers vilde han aldrig faae Fred for 
ham, da hans Herskesyge var umcettelig. Sultanen var 
glad over dette Raad, og ppnsede nu paa, hvorledes han 
t i l  Gavn for sig selv og Paven kunde bemcegtige sig 
Keiserens Person. M en hverken i aaben M ark eller i  
Leiren lod Pavens forrcederfle P lan sig ivcerkscette; th i 
Keiseren var a ltfor mcegtig og vel bevogtet.

M en da han havde indtaget J e r u s a l e m  og atter 
vilde drage tilbage t i l  Tydflland, saa deelte han sin Hcer 
i mindre Hobe, fo r at de saaledes beqvemmere kunde 
foretage sig den lange Hjemrejse; th i han anede intet 
Forrcederi, og meente at have svcekket Sultanens M agt 
saaledes, at han In te t havde at befrygte. Han var 
altsaa tryg og sikker; men Sikkerhed medfsrer i Alm inde
lighed Skade og Fare; og saaledes gik det ogsaa den 
gode Keiser her.

T h i da han engang i A r m e n i e n  formedelst den 
stcerke Hede gjerne vilde forfriske sig ved et B ad , saa 
red han bort fra sin Hcerafdeling t i l  en flovomkrandset 
S s ,  og da han meente, at der paa dette fredeligt ud
seende Sted ingen Fare truede ham, saa lod han sine 
Ryttere ride noget ind i Skoven, for at han og hans 
Capellan kunde klcede sig af og bade sig i det kjvlige Vand. 
M en tcet ved dem havde nogle af Sultanens Ryttere 
skjult sig i Kratfloven, og da Keiseren og Capellanen
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vare stegne as deres Heste, saa bleve de pludseligt grebne 
og forte bort igjennem Skoven og bragte t i l  Sultanen.

De keiserlige Ryttere holdt lcenge og ventede paa 
dem; men da Badningen ingen Ende vilde faae, saa 
rede de omsider ned t i l  Soen; men han var ingensteds 
at finde. Dette satte dem og den hele Heer i stor 
Skrcek, thi de meente, at han var druknet. De sogte 
den hele Dag efter ham i  Vandet, men de kunde ikke 
finde ham, thi der var han ikke, men hos Sultanen under 
streng Forvaring. D a de nu ikke kunde finde ham, saa 
udvalgte de sig andre Hcerforere, og droge i god Orden 
hjem t i l  Tydstland, hvorpaa hele Riget, med Undtagelse 
af Paven og hans Slceng, kom i stor Wngstelse og B e 
kymring.

M en hor nu, hvorledes det gik Keiseren; th i Gud 
vilde ikke forlade ham og lade Pavens lumske Plan 
lykkes. D a  Keiseren blev fo rt frem fo r Sultanen, saa 
ncegtede han sin S tand, og sagde, at han var kun Kei
serens Kammertjener. M en Sultanen kjendte ham efter 
det malede B illede, som Paven havde sendt ham, lod 
strax baade B illedet og Brevet hente, viiste Keiseren 
B illedet, og lod ham lcese Brevet. Keiseren blev ganske 
forbauset over dette flammelige Forrcederi, og da han 
saae, at Ncegtelse ikke lcenger kunde nytte, saa tilstod 
han Sandheden, og bad Sultanen om Naade. Derpaa 
lod Sultanen, efter en lang og venlig Samtale ham og 
hans Capellan fore t i l  et vel forvaret Fcengsel, men 
lod ham dog stedse behandle som en hoi Fyrste.

T re Maaneder efter havde Sultanen atter en venlig 
Samtale med ham, og da han nu af hans Tale mcer-



kede, at han var en dydig Fyrste Hg en from og op
rigtig M and , og ikke kunde ncegte hans store Biisdom, 
Forstand og Standhastighed sin Beundring, saa beslut
tede han at loslade ham; thi dette tyktes ham at vcere 
en Handlemaade, der sommede sig for en hcederlig Fyrste, 
og hvorved han vilde erhverve sig stor Berømmelse. 
Han lod derfor Keiseren hente og foreslog som Los- 
ladelsesvilkaar, at han skulde efterlade sig nogle Gidsler 
og betale 300,000 Punge i Losepenge, hvilket efter 
Nogles Formening omtrent kan vcere halvanden Tonde 
Guld i vore Penge. D a  svarede Keiseren, at han ikke 
kunde opfylde disse Betingelser, da han deels Ingen 
havde at stille t i l  Gidsel, og deels havde fo rt saa mange 
Krige, at han ikke kunde staffe saa mange Penge tilveie; 
thi Italienernes mangfoldige Opstande havde kostet ham 
store Summer, og dette Tog t i l  Jerusalem havde, som 
Enhver nok kunde indsee, ikke kostet ham Lidet. Han 
sagde derfor reent ud, at saa mange Penge kunde han 
for ncervcerende T id  umuligt betale.

D a Sultanen saae, at Keiseren var oprigtig, saa 
foreslog han ham at slutte en evig Fred med ham, og 
at lade Capellanen blive tilbage som Gidsel, in d til han 
havde sendt ham 100,000 Ducater; saa skulde ogsaa 
Capellanen blive losladt. Herpaa blev denne Freds- 
tractat opsat og undertegnet; thi Keiseren maatte bide i 
det sure ZEble og modtage Sultanens Forflag. Nu 
rustede han sig t i l  Hjemreisen, og sagde t i l  Capellanen, 
at han skulde vcere ganske ubekymret; han skulde nok 
snart blive hcederligt udlost af sit Fangenflab; Keiseren 
skulde ikke hvile, fo r han havde skaffet den betingede
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S um  tilveie. Sultanen gav nu Keiseren mange Hæders
gaver t i l  Afsked, forsynede ham rigeligt med Reisefor- 
raad og lod 34 af sine Ryttere ledsage ham lige t i l  
B r i p e n ,  hvor Keiseren forblev i nogen T id  og ud
hvilede sig efter Reisen.

D a  Rigets Fyrster ersore, at Keiseren atter var i 
Landet, saa bleve de saare glade og strammede t i l  ham 
allevegne fra. D a sendte han de tyrkiske Ryttere 
hjem t i l  Sultanen med store Forceringer, og lod nogle 
af sine egne Rytters ledsage dem lige t i l  Sultanens 
Grcendser.

Derefter holdt Keiseren en Rigsdag i N u r n b e r g  
og kaldte alle Rigets Fyrster t i l  sig; og de indfandt sig 
ogsaa ncesten alle. Her fortalte han dem nn Pavens 
Forrcederi imod ham og lod dem lcese Pavens Brev. 
T h i Sultanen havde medgivet ham dette B rev ; og 
nogle Historieskrivere ville vide, at der i de Fredsvil- 
kaar , som Sultanen havde foreskrevet Keiseren, blandt 
Andet ogsaa fandtes den, at Keiseren skulde straffe Paven 
for denne Troløshed.

Derefter tilkjendegav Keiseren dem, paa hvilke V il-  
kaar Sultanen havde lvsladt ham, at han havde efter
ladt sin Capellan som Gidsel, og at han gjerne vilde 
lpskjvbe ham og holde Sultanen sit Lpvte, da han, som 
sagt, havde opfvrt sig hcederligt imod ham. Fyrsterne 
vare yderst forbittrede paa Paven, fordi han saaledes 
havde villet forraade hele det romerste Rige og bringe 
deres gode Keiser t i l  Retterstedet; og de roste Alle S u l
tanen hviligen, fordi han havde handlet saa redeligt og 
oprigtigt mod Keiseren. De lovede derfor Alle at staae



Keiseren bi med Raad og Daad, saa at han cerligt 
kunde holde Sultanen sit O rd og tage retfcerdig Hevu 

over Paven.
Derefter blev en stor Hcer samlet, med hvilken 

Keiseren uden al Modstand drog lige t i l  Rom , for at 
takke Paven fo r al hans Troskab. Da han ncermede 
sig Rom, sendte han Legater ind i Staden, som om 
han flet ikke var kommen paa Grund af A l e x a n d e r s  
Forrcederi, og lod blot Romerne opfordre t i l  at deel- 
tage i Forhandlingerne angaaende de to Paver, fo r at 
Fred og Enighed kunde blive gjenoprettet i Kirken, og 
Pavestolen blive overdraget t i l  sin retmæssige E ier, og 
Kirkestyrelsen komme i een M ands Hcender. T h i man 
saae jo nok, hvilken Uorden og Forargelse, der opstod 
af, at to hinanden fjendske Personer fluide fore Kirke
styrelsen, hvori der jo burde vcere Eenhed og Enighed. 
Derhos tilkjendegav han Romerne, at naar de vilde 
gjore dette, saa vilde han ikke blot stjcenke dem Fred, 
men ogsaa gjenerhverve dem alle de Friheder, som ret
mæssigt tilkom dem.

Nu iudsaae Paven nok, at Keiseren havde erfaret 
hans ondskabsfulde Rcenker. D erfor tovede han ikke 
lcenge i Rom, men flygtede om Natten t i l  G a s t a ,  
derfra t i l  B e n e v e n t ,  og i sit Pavedommes 17de Aar 
forklcedt i sin Koks Kloeder t i l  Ve n e d i g .  Her laa han 
skjult i et Kloster, ind til han efter nogle Maaneders 
Forlob blev gjenkjendt. D a man nu meldte Raadet i 
V e n e d i g ,  at den hellige Fader, Pave A l e x a n d e r ,  
var i Staden, saa lod Hertugen as V e n e d i g  ham efter 
Raadets Beslutning modtage paa det Hæderligste, og
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med stor Pragt og B ram  fore t i l  S t .  M a r c u s k i r k e n ,  
og under hans hele Ophold i V e n e d i g  behandle med 
storste ZErbodighed.

D a  nu Keiseren erfoer, at Paven var i Vene d i g ,  
saa blev han ikke lidet opbragt paa Venetianerne, fordi 
de havde taget det romerste Riges scelles Fjende i B e 
skyttelse, sendte desaarsag Legater t i l  Ve n e d i g ,  og fo r
drede, at man skulde udlevere ham dette for hele Riget 
og det almindelige Bedste saa skadelige Menneske. M en 
Venetianerne afsloge hans Forlangende, og ncegtede at 
udlevere Paven. D erfor sendte Keiseren sin S on O t t o  
med en stor Hcerafdeling t i l  V e n e d i g ,  for at han 
endnu eftertrykkeligere skulde fordre Pave A l e x a n d e r  
udleveret. Dog forbod han sin S on at angribe Vene
tianerne eller at indlade sig i Kamp med dem, forend 
han selv var kommen.

M en O t t o  var en ung, forvoven og tilsindet Fyrste, 
og havde stor Lyst t i l  at vinde Hceder og Berømmelse; 
og da han nu haabede at indlcegge sig ZEre ved en 
Kamp med Venetianerne, saa angreb han dem, men 
blev fanget, fo rt t i l  V e n e d i g ,  og kastet i Fcengsel. 
Dette var nu Paven et vundet S p i l ;  og han vilde 
derfor flet ikke hore tale om nogen Fred, medmindre 
Keiseren selv indfandt sig i V e n e d i g ,  horte, hvad F o r
slag han vilde gjore ham, og ubetinget underkastede sig 
disse.

Keiseren var dybt krcenket over, at han nu oveni- 
kjobet skulde krybe t i l  Korset for den lumske Pave t i l  
Lou for hans store Troloshed; men han vilde ikke lade 
sin S on i S tikken; og af Frygt for, at man skulde gjore
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yam Skade, Mbso han derfor at komme. En Dag blev 
nu bestemt: han kom; og nu Lleve Fredsforhandlingerne 
aabnede og Freden afsluttet. M en Paven vilde ikke 
isse Keiseren af Banscettelsen, medmindre han vilde gaae 
med ham t i l  St° Marcuskirkem D a de vare komne 
ind i Kirken, befalede Paven ham at lcegge sig paa 
Jorden og bede om Naade. Den gode Keiser var i 
Knibe, og maatte synge den Sang, som Paven vilde 
hsre, Han lagde sig derfor paa Jorden, og bad om 
Tilgivelse. D a gik Paven hen t i l  ham, og traadte ham 
for alle Folks Aashn vaa Halsen med sin Fod, sigende: 
D er staaer skrevet: „ D u  skal  gaae paa V g l e r  og 
B a s i l i s k e r ,  og troede vaa  L o v e r  og D r a g e r ^  
M  91, 13j.

Dette den hoffoerdige Paves gruelige-Hovmod og 
Overmod forargede Keiseren saa meget, at han ikke 
ganske kunde tie dertil, men sagde: iXon tib i, ge llke tro , 
d. e.: Dette gjvr jeg ikke t i l  d in , men t i l  S t. Petri 
LEre. D a traadte Paven ham endnu engang paa Halsen, 
og sagde: bit M idi, et ?etro, d. e.: Dette gjvr dn og 
maa du gjsre ikke blot S t. Peter, men baade mig og 
S t. Peter t i l  LEre. Keiseren, der saae sig i Pavens 
V o ld , ligesom en Fugl i et B u u r , tvang sig denne 
Gang t i l  at tie ; da absolverede Paven ham; og nu 
maatte Keiseren samtykke i at erkjende A l e x a n d e r  for
en retmcessig valgt Pave og love at tilbagegive den hel
lige romerske Kirke alle de Lande, som han i Krigen 
havde erobret fra Keiseren. Saaledes blev altsaa Freden 
sluttet, og derpaa drog Keiseren med sin S vn  O t t o  
fra Vene d i g .
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Paven viiste sig nu taknemmelig mod Venetianerne, og 
benaadede dem med mange af sine Gaver. En af de 
fornemste var den, at de maatte forsegle deres Breve 
med Blysegl, saa og, at han gav alle dem, som paa 
Himmelfartsdagen holdt deres Andagt i S t. M arcus 
Kirken, fnldstcendig Aflad, og hvad Mere han nu gav 
dem af siue Gavers Fylde. Derpaa drog han atter 
hjem t i l  R o m ,  holdt her et Concilium i Aaret 1175, 
og indsatte en B iflop  i det nye A l e x  and r i e n ,  men 
berpvede Biskoppen af P a v i a  hans Pallium  og Korset 
paa hans Kappe, fordi han havde holdt med Keiseren. 
Omsider opgav han Aanden i sit Pavedømmes 21de 
A ar, og gik t i l  sine Fcedre og Forgcengere. Og der 
ville vi nu lade ham ligge, ind til han vaagner.














